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Kmioueswie crnosa: poman Copoona “Tyepan”, poman [owc. Jlonoona “Mapmun Hoen”, cmu-
JUCMUYecKuil npuém  cpasHeHus, KlACCUupurayus CpasHeHuli, CMpYKmypHvle Munbi,
IKCHAUYUIN, UMAITIUYUIN

>

Ha mamepuane npoussedenuti maorcurckozo nucamens Copoona “Tyepan” u amenuii-
ckozo nucamens [oceka Jlonoona “Mapmun HOsH” 6bisglieHbl U ONUCAHBL CHIPYKIMYPHO-
cemanmuieckue 0COOEHHOCMU CIMUTUCIUYECK020 Npuéma cpasHeHus. Ommeuaemcs, yYmo
CIUIUCTIUYECKUTE NPUEM  CPABHEHUST ABTISIeMCSL OOHUM U3 OCHOBHBIX CHOCOD08 BbIPANCEHUS.
00pasHocmu. Ycmanogienvl U 6bls8aeHbl aNIOMOp@HbIe U UZOMOPPHBIE 0COOEHHOCMU (DYHK-
yuonuposanus npuéma cpasvenusi. Ilpednosicena Kraccuguxayus CcmpyKmypHbIX MUNO8
CpasHeHuti, KOmMopas onpeoeisiem ux cemaHmudecKue munvl, maxKue KaK UMNIUYUMHble U
IKCnaUYumHoble. J{okazvleaemcs, umo npeonodiceHHvle CmpyKnypHbvle Munvl CPAGHEHUs. 8 UCCIe-
0yeMblX A3bIKAX COBNAOAON, U HAOIOOAMCs TUb YacmuyHble pasiudus. B maodscuxckom
A3bIKE  CPUIUCIMUYECKUL NPUéM  @blpaxcaemcst 0 0blUM  KOAULECMBOM KOMUAPAMUBHIX
CBA30K, YeM 8 amenutickom sizvike. Jlenaemcs 6v1600, UMo CPAGHEHUsL NEPEOAIONICsL He MOTbKO
KOMRAPAMUBHBIM 8bIPAIICEHUEM, HO U NPEONONCEHUAMU ¢ 0DCMOAIMENbCINGEHHBIMU NPUIANOY-
HbIMU CPABHEHUSL.

Kanuosoorcaxo: kuéc, namyoxou coxmopii, SIKCNAUMCUn, UMnIUNCUm

Maxkona 6a maxaunu cO3MOHUIO CEMAHMUKUU KUEC 0ap aAcOCU acapxou badeuu Hagucanoau
moyux Copoon “Tyepan” eéa nasucanoau ampuxon Yex Jlonoon “Mapmun Uden” baxwuoa
wyoaacm. Tazakkyp mepasao, Ku eacuiau yciyouu Kuéc sike az ocumaxou acocuu ugooau
gacoxam acm. Xycycusmxou aiiomopi 6a uzomopguu sacuiau yciyouu Kuéc Kaio 2apou-
0ano. Myannugh macuugomu eynaxou coxmopuu KUécpo neuHux00 MeHamosio, Ku Hamyoxou
CEMAHMUKUU UMNIUMCUMUBH 84 IKCNAUMCUMUei myatisin mexynao. Cobum wydaacm, Ku
HaMyoOxou coxmopuu Kuéce, Ku MYaiiugh) newHuxo0 namyoaacm, oap 3a00Hx0u maxKukuia-
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sanoa mymoouxam oopano. bBaiinu onxo0 @apkxou yy3vii mawxo apkusmxou Kucmau
myuoxuoa mewiasad. Kaiio wiyoaacm, xu Kuéc na manxo 60 ubopau KoMnapamusi, uHyyHuH 60
yymuau naipasu xo0au Kuéc Huz ughooa meéoao.

Key words: Sorbon’s novel “Tugral”, Jack London’s novel “Martin Eden”, stylistic device of
simile, classification of similes, structural types, explicit, implicit

The given article dwells on structural and semantic peculiarities of simile based on belles
lettres novels of “Tugral” by Tajik writer Sorbon and “Martin Eden” by American writer Jack
London. It is pointed that the stylistic device of simile is one of the main ways of expressing
figurativeness. Allomorphic and isomorphic features of simile functioning are established and
revealed. The author suggests the classification of structural types of simile that defines the
semantic ones, like explicit and implicit.

It is proved that structural types of simile , suggested by author, coincided in researched
languages and only some partial differences are observed. In the Tajik language the stylistic
device is expressed by more comparative conjunctions than in English.

It is concluded that similes are conveyed not only by a comparative expression but by
adverbial clauses of comparison either.

OO0pa3HOCTh ABISETCS BAKHOH YaCThIO KAXKIOTO XYIOXKECTBEHHOTO mpom3BeaeHus. O6pas-
HOCTH B IIMPOKOM CMBICJE CJIOBAa — KaK YXHBOCTb, HarMSAOHOCTh, KPACOYHOCTh M300pakKeHUS —
HEOTHEMIIEMBIH TMPHU3HAK BCSIKOTO BHJIA HCKYCCTBa, OpMa OCO3HAHUS NEHCTBUTENHFHOCTH C TI0-
3ULUI KaKoro-JIMOO 3CTETHYECKOTO Haeasa; 4acTHoe e€ MposBICHUE - 00pa3HOCTh peun. Cio-
BECHBIM 00pa3oM B Y3KOM CMBICIIE SIBIISIETCS TPOI, a 0OPa3HOCTHIO XYIO’KECTBEHHOTO TEKCTa —
€ro MeTaQ)OpUYHOCTb, BHIPA3UTEIBHBINA MOTEHIIHAT €T0 eAWHHUII, Hanaue Tporos [6, c. 8]. Cpas-
HEHHME KaK OJIUH U3 TPOIOB XyJOXXKECTBEHHOTO MPOM3BEICHHS BBIpakaeT 0Opa3HOCTb, CIOCO0-
CTBYET CO3JJaHHUIO OIIEHOYHOU XapaKTEPUCTHKU FepOEB MOCPEACTBOM COIOCTABICHHUS WX YYBCTB,
MBICJICH, YMOITMH, BHEITHUX TaHHBIX, 0COOEHHOCTEH MOBENCHUS M PA3INYHBIX SBICHUN MEHCTBU-
TEBHOCTH.

CymiecTByeT MHOXeCTBO Kiaccu(uKanuii cpaBHeHHH. MBI TpoaHaTHU3UPOBAIH KiaccH(H-
kanuto cpaBHenuit JI. B. [llenwnoBoii, B paMkax KOTOPOM BBIJAEISIOTCS MPOCThIE U Pa3BEPHYTHIE
cpaBHeHwus [7, c. 122].

Crenyromas knaccudukanusa npemiokena M. JI. Kysnen, cormacHo KOTOpPOH CpaBHEHHUS
TPYIIHUPYIOTCA UCXOS U3 UX MOP(OIOTHIESCKUX XapaKTepPUCTUK [2, c. 87]. AHanu3 ¢akTonoru-
YEeCKOro MaTepuajia MO3BOJISET HaM BBIIENUTH CIENYIOIINE CTPYKTYpHBIE THUITBI CpaBHEHHUS B
TEKCTaX XYJO0XKECTBCHHBIX POU3BEACHNU HAa aHTJIMHCKOM M TaPKUKCKOM S3bIKaX.

Paccmotpum cmpykmyphbie Modenu cpasHerus B aHTIIMHACKOM SI3BIKE:

1.CpaBHeHME, B KOTOPOM SKCIUTHITUTHO BBIPAKCHBI CYyOBEKT U 0OBEKT CPaBHEHUS,

CTpyKTypHas Mojens: like (as) + N.

2.CpaBHEHHE, BBIPAKEHHOE COYETAHHEM IPHJIaraTeJbHOr0 W CyOCTaHTHUBHOM TpYIIIBI
CTPYKTypHas MoJieib: as+adj+as+N.

3.CpaBHeHHE, B KOTOPOM CpaBHUBAIOTCS cutyauuu: like + cumyayus.

Paccmotpum cmpykmypnoie modenu cpasnenusa B TaJ)KUKCKOM SI3bIKE:

1.CpaBHeHme, Tae CYOBEKT M OOBEKT BBIPAKEHBI SKCILTUIIMTHO, CTPYKTYPHBIM THIIOM
spisietca mucau+ N, uyn + N, N+oéapun.
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2.CpaBHEHUE, BBIDAJKEHHOE COYETAHHEM CYILIECTBUTEIBHOIO M  MPUIAraTesbHOro,
CTPYKTYPHBIM TUIIOM KOTOPOTO siBisieTcst mucau + N + adj, uy + N+adj.
3. CpaBHeHue, T1€ CPABHUBAIOTCS CUTYALMU, CTPYKTYPHBIM TUIIOM KOTOPOTO SIBIAETCS 2yé +
cumyayus, yyn+ cumyayus, YyHOH Ku+ cumyayus.
CTpyKTypHBIE THIIbI CPABHEHHUS CTpyKTypHBIE THIBI CPABHEHHS B TAKUKCKOM
B AHIVIMIICKOM sI3bIKE sI3bIKe

1. like (as) + N | UmnumnutHO l.mucnu+ N, uyn + N, N+oapun NmmnunutHO

2. astadj+as+N | OxcrumuuutHO | 2. mucau + N + adj, uy + N+adj OKCIUTUITUTHO

3.like+ NmmuuutHO 3. 2yé + cumyauus, 5051083020807 492 00)
cumyauus yyn+ cumyauus,
YYHOH Ku+t cumyauus

Kaxk noka3zany pe3ysnbTaTsl HCCIEI0BAHUS HILUTIOCTPATHBHOTO MaTepHraia aHIIIMHCKAX U Taj-
JKUKCKUX aBTOPOB, CTPYKTypa CpaBHEHHS 00J1a1aeT OOJIBIIAM pa3HOOOpa3HeM:

1.IlepBbie CTPYKTypHBIE MOJIENH B HCCIEAYEMbIX $3bIKaX YAaCTHYHO COBMANAIOT KakK II0
CTPYKTYpE, TaK U 10 CEMaHTUKE, ¥ HE BBIPAXKAIOT MPHU3HAKA ICHCTBUS U UCIIOIHUTEIS ICHCTBYSL.

2.Bropast cTpyKTypHasi MOZAENb B COIIOCTaBIISIEMBIX S3bIKaX HE COBIAIAET MO CTPYKTYype, HO
COBIIAAACT MO CEMAHTHUKE, TaK KaK 3KCINIMIIUTHO BBIPAXKACT IMPU3HAKHU Z[eﬁCTBPISI 1 UCIIOJIHUTCIIA
JEUCTBUSL.

3. Tpethsi CTpyKTypHast MOJIETIb B HCCIIEIyEMbIX S3bIKaX COBIMAIAeT KaK M0 CEMaHTHKE, TaK U
TI0 CTPYKTYpe.

Bonee Toro, aHanu3 WUTIOCTPATHBHOTO MaTepHalia MO3BOJMI HAaM BBIACIUTH CIEAYIOLIHE
memamuyecKue 2pPynnol B NCCICTYEMbIX S3bIKaX:

1.006pa3bl nepcoHaxKei:

a) MOJIOKUTENbHBIN 00pas;

0) oTpunaTenbHbIl 00pas.

2. BHemHOCTB.

3. JlyuieBHOe cocTOsIHME.

4. Craryc/noJjioxenue.

[Ipoananu3upyeM HpUMeEpbl CPaBHEHUH B MCCIEAYEMBIX S3bIKaX Ha OCHOBE BBIICICHHBIX
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUX TPHHITUITOB:

1.CpaBHeHME B TEKCTE XYA0KECTBEHHOI'O ITPOU3BEICHUS IKCINIMIMTHO BBIPAKEHO CYOb-
€KTOM M 00beKTOM, HO MPU3HAK JeiicTBHSA - UMILTMIUTHO. CTpyKTypHast Moaens: Like (as) +
N B aHruicKoM si3bike; mucau+ N, uyn + N, N+oéapun B TagxxukckoM si3bike. O6paTumces K
npumepam: Knowledge seems to me like a chart-room. Whenever I go into the library, I am
impressed that way [11, ¢. 53]. = Uam b6a nazapam Xyupau wimypman 6apun MeHamosio, Ku oap
OH Yo xapumaxou baxpxo Huzox dowma mewasanod[8, c. 88].

[Ipotaronuct pomana “Maptun Upen” - denoBek HeoOpazoBaHHBIA. B Bo3pacte 16-17 jer
OH Ha4yMHAeT 3aHMMAThCs caMooOpa3zoBaHHeM. He mMes HMKakoro MmpejaCTaBIeHHUs O 3HAHUH H
HayKe, OH CPaBHUBAET HAayKy C pyOKoi Ha cyaHe. Takoe cpaBHEeHHE 00YCIOBICHO TeM, 4To Map-
THH — MOPSK, OH XOPOIIO 3HaeT MOPCKOe 1es10. MBI BUANM, 4TO CyOBEKTOM CpPaBHEHHS B IPHMe-
pe BEICTYIaeT HAyKa, a 00BEKTOM CpPaBHEHHS SIBISCTCS pyOKa Ha cyOHe. ABTOpP TPOU3BEIICHUS
UMIUTAIAPYET XapaKTePUCTHKH, HE MPUBOANT MPSIMOTO yKa3aHUS Ha MPU3HAKOBBI KOMIIOHEHT,
IO KOTOPOMY OCYHIECTBJIACTCA CPAaBHCHUEC, U €I'0 OTCYTCTBUC MOATAJIKMUBACT YUTATCIIA K UHAUBU-
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JyaTbHOMY MPOYTCHUIO aHAM3UPYEMOTO CpPaBHEHHUs; 0ojee Toro, OJaroaaps CyIleCTBUTEILHO-
My chart-room, 4uTarenb MOXKET CaM JaTh OIICHKY CIIOCOOHOCTSIM TJIABHOTO TEpPOsl.

PaccmoTpuM mpuMep W3 TaKUKCKOTO S3bIKAa, B KOTOPOM CPaBHEHHWE BBIpayKaeT Oeccuime
Hapona: Canedxo omadano, Ku MO NOOUIOXUEM, CYPXX0 OMAOAHO, Ku XyKymamuem.Xapoy
Oywmanu sikoueap. bos mopo uyn dona 3epu 0y caneu eapon opo mexynano [9, c. 254].

B nmamHOM KOHTEKCTe (YHKIMOHHUPYIOT ABa OOpa3HBIX CpEACTBA s3bIKa - MeTadopa H
cpaBHeHHE. MeTadopa “cypx” gBIETCA B S3BIKE MCTEPTOM, TaK KaK PYCCKUX 3aXBATIYMKOB B
Hapoje Ha3pIBAH “kpachuimu”. Metadopa “caghed” sBrnsercs OKKa3MOHATHHOW: aBTOP Ha3bIBAET
TIOCNIETHUX TIpaBHUTENeH byxapckoro smmupara “Oerviyvu’, 1 OKKa3MOHATU3M MPUAAET KOHTEKCTY
upoHnyHocTh. Co3laBasi cpaBHEHHUE, aBTOP NMPOU3BEACHUS IMOKA3bIBaeT HEIOBOJILCTBO HAPOZa
0o00OMMH TPaBUTEISAMHU, TPU STOM HE YKa3bIBACT HA IMPU3HAKOBBIC KOMIIOHCHTBHI, HO MaéT
YUTATENIO Mojcka3Ky. CpaBHeHHe TIOeH ¢ 3épHaMU yKa3bIBaeT Ha UX Oeccuine.

PaccmaTpuBaeMblli CTPYKTYPHBIH THIT CPABHEHHS B COMOCTABIIIEMBIX SI3bIKAX MOXET CIIO-
coOCTBOBATh Mepeaaye OTpULATEIbHBIX dMOLM repoeB pomana. Hanpuwmep: 1 feel always like a
cat when he is around[11,99]. = Bakme xu 6a man Ha30ux mMewiasao, 2ypoa éapun capy pyaupo
xapouwtuoanuam meoao 8, c. 163].

B mpumepe cyOBeKkTOM CpaBHEHHS BBICTYIIAET Ye108€K (2epOouHs), a 0OBEKTOM CPaBHEHUS
siBIsieTcsl kowika. OHA U3 TIIaBHBIX TePOMHb pOMaHa, Pydb, BBIpaXkaeT IIOX0e OTHOIICHHE K
OJIHOMY W3 TepOeB POMaHa, CpaBHUBAs CeOsl C KOIIKOH, HAMEKACT, YTO KEJIAeT CCOPUTHCA, PY-
raTbCs U APaThCs.

PaccMoTpuM mpuMep B TEKCTax XyIOKECTBEHHBIX MPOU3BEICHHM Ha TaJKHUKCKOM SI3BIKE,
KOTOPBIA CIIOCOOCTBYET Iepefade SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHHS TepoeB: - /Jlap mamomu
my3ogom ax pammonzan xacm é..-Hxma, sikma..-Xamon eyghmaacm, Ku OYHE MUCTU KULUMIl
oap pyu 06 acm? -Xamon..[ 9, c. 108].

B manHOM mipuMepe CyOBEKTOM CpaBHEHUS SIBISICTCS OyHE (dcu3Hb), OOBEKTOM SIBIISCT-
csl kuwmii ( Kopaoas). ABTOp IPOU3BEACHNUS HE YKA3bIBACT MPU3HAKOBBIX KOMIIOHEHTOB.

JlaHHBIA CTPYKTYpPHBIH THII CpPaBHEHHWS IIUPOKO WCIONB3YETCS TaKUKCKUMU
aBTOpAMU: 00 XaHOAu IyH XOHUIIN KAOK...., COXUOOHAUIOH MYP260p, 0AXO0H KYuloo0a XaMday
MOXHH ...... , MUCITH WIH KyxXou 3apagpuon ..., Iy paHr mucau xaipy wap [9, c. 265].

Eciu B aHTrIMilcKOM sI3bIKE CTPYKTYPHOW MOJEIBIO U UMILIAIUTHOTO BHIPAKCHUS
seisiercs like (as) + IV, TO B Ta[DKUKCKOM SI3BIKE €r0 CTPYKTypa pa3HooOpasHa. B tamkukckom
A3BIKE CYIIECTBYET CIEAYIOIIas CTPYKTYpHAsi MOJIENb CPABHEHUSA: Cyu4ecmeumenbHoe + oapun.

1. I'ynoxam kyx éapun mya[9, c.102]. 2.3unnarii ax ounou amonam oapun[9, c. 10].
3.Catau capu Ty Jtonau mycuua 6apun [9 c. 286].

4. Anortap paxo kapa, ammo Cuéx mypoa 6apun nameqynowun [9, c. 315].

Wcnonp3ys maHHBIN THI CpaBHEHUS, aBTOPHI Xy/I0KECTBEHHBIX MPOW3BEACHNN HE DKCILIH-
[UPYIOT MPU3HAKK M XaPaKTEPUCTHKH CYOBEKTOB, OCTABIIAA ATy 3a/a4y YUTATEISIM. TpaguiluoH-
HO MEXIY CyOBEKTOM M 0OBEKTOM CPaBHEHHsI CTOUT COI03, HO B JAHHOM CITy4dae COI03 HaXOAUTCS
mocne 00beKkTa, a (PaKTUYECKU MaTepual TaKKe CBHIETENLCTBYET 00 MCIOJIH30BAHUU TOJBKO
CO1032a “Oapun” B CTPYKTYPHOM THIIC CyuiecmeumesnbHoe + coros.

W3BecTHO, YTO JMHTBUCTHI YaCTO OMPEIENSIOT MPUEM “‘CpaBHEHHE KaK OTHOIIEHUS, KOTO-
pBI€ MOTYT YCTaHaBIUBATHCSI MEXKIY OOBEKTAMH OJHOW KATErOPHH U MEXIy NPEACTaBUTEISIMHU
Pa3HBIX KJIacCOB. B maHHOM ciTydae TUHTBUCTHI YKa3bIBAIOT Ha 00pa3Hoe cpaBHeHHE [1, . 277].
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2. Bropast CTpyKTypHas MOJENb B COMOCTABJISIEMBIX SI3BIKAX IKCIUIMIMTHO BBbIpPAaXKaeT
NPU3HAKOBBbIE KOMIIOHEHTbI CPABHUBAEMbBIX NPEIMETOB, CTPYKTYpHAs MOJeNb: as+adj+as+N
B aHIIIMHACKOM si3bIKe, Mucau + N + adj, uy + N+adj B Tal)KUKCKOM SI3BIKE.

Pacemotpum nipumepst: He did not know how she was dressed, except that the dress was as
wonderful as she. He likened her to a pale gold flower upon a slender stem [11, c. 3].= V name-
OOHUCT, KU OyXmap 0ap Kaoom capyauboc acm, - MAHX0 XAMUHAWPO Gaxmuo, Ku capyaudo-
caw mucau xyoauwt b6aco 3evocm [8, c. 6].

B n1aHHOM KOHTEKCTE Te€pOi CPABHUBAET IUIATHE FT€POUHU C HEM camMOil, IPU 3TOM 3KCII-
JIULAPYS OTpeJieNieHne «npexpachvlidy. ['epoil cpaBHUBAET TEPOUHIO C I[BETKOM, U JaHHOE
CpaBHEHMeE, BKIIIOUAIOIEe SKCIUTMITUTHBIN Npu3HaK pale- gold, moguépkuBaeT BOCXUIIEHUE
reposi — B )KU3HU OH elIE He BCTpevas TAKYI0 KPACUBYIO M HEOOBIKHOBEHHYIO JIEBYIIIKY.

B crenyromeM nmpuMepe cpaBHEHHUS aBTOP MOKA3bIBAET MOJI0KUTENbHBIC KauecTBa Pydu
- BOCIIUTAHHOCTH, 3IPABLIN YM U CAepXKaHHOCTL: Her judgment was as young as she, but her
instincts were as old as the race and older [11, c. 102].= Axay xupaou Py¢h mucau xyoauw yagon
0y0. AMMO casKu maduuau Mucau dauapusam nup 6a Xammo az ox xam nupmap 6yo 8, c.167].

Pydb - 06pazoBaHHas AEBYIIKA U3 BBICIIETO OOIIECTBA - HE MOTJIA MIO3BOJIUTH ce0e OTHOIIIE-
HUI ¢ HeoOpa30BaHHBIM M OCIHBIM ITapHEM, MEKAY HUMH Oblia OoJbIast MpomnacTb. ABTOp dKC-
IUIMIAPYET NPU3HAKK “‘young”(mononoi) u “old” (ctapslii), MOKa3bIBaCT BOCXUIIEHUE OJHOTO U3
repoes pomana Pydnio.

PaccMoTpuM cxoxee SIBIICHHME W B XYIO0XKECTBCHHOM TEKCTE HAa TAJDKUKCKOM S3bIKE.
OKKa3HOHANIBHOE CpaBHEHHE MOMYEPKUBACT IMOJOKHUTEIbHBIC 3aMbICbl Tepos: “Mucau  un
Kyxxou 3apaguion coxumy opom Oyoau pagpmopu nex 6yead. Xomywii xam 2ygpmopu Hex
acm. On yil a3 oun me2y3apoHamy namezysm, nunoopu nex” [9, c. 313].

B aHanmsupyemMoMm mpuMepe aBTOp CPaBHUBACT MOTUAHUE Ue06EKA € 20paMu, TIPH STOM
UCTIOJBb3yeT TONOHUM “‘3apaguion”, momdEépkuBas Kpacomy MECTHOCTH B TalKUKUCTaHE.
ABTOpCKOE CpaBHEHHE mepeaaét 100poTy, XOpOoIIHe MaHEPhl U BOCIIHUTAHHOCTD, a TAKKe T00pbIe
HaMepeHUe MPOTaroHucTa pomana Tyrpana.

B crienyromieM mpuMepe CpaBHEHHE HOCHUT YCTOSBINMHCS XapakTep: OHO JIOCTATOYHO
IIUPOKO HCIIONIB3YETCSA KaK B XyMOXKECTBEHHOH JIUTepaType, Tak ¥ B MOBCCIHEBHOM OOIICHHH,
BCJIEJICTBUE Y€r0 €ro 00pa3HOCTh HECKONbKO yTpaunBaercs. C Apyroi CTOPOHBI, HPOHHYHOCTh
KOHTEKCTa, B KOTOPOM YIOTpeOsieTcsl JaHHOE CpaBHEHHE, CIOCOOCTBYET TOMY, YTO Camo
CpaBHECHHE BOCTIPUHHMAETCs Oonee sMmonuoHansHo: That he loved her, on the other hand, was
as clear as day, and she consciously delighted in beholding his love-manifestations [11, c. 102].
= Mucnu py3 paswan 6yo, ku Mapmun ypo oycm medopad ea j a3z 3yxypomu myxaboamu éail
- 0Yypaxuiu YauwiMoH, 1ap3uiu OACMoH 6a Cypxue, Ku 20x-20xe 6a pyxcopaxou ogpmooxypoaaiu
meoamuo, nazzam medypo [8, c. 167].

Takast >xe mo3uIns HAONIOAAETCS U B TADKUKCKOM si3bIke. OOparumcs K mpumepam: Ammo
Jlymaeus moxam namexapo. Y mucau mypau nocyxma éexapop 6yo [10, c. 110].

B ananmusupyeMoM mpuUMepe aBTOp € MOMOINBIO CPABHHUTENILHOTO 000poTa “Muciau mypzu
nocyxma” 3KCIUTMIIUTHO MMOKA3bIBACT COCTOSHHUE OIHON M3 repouHb pomana “Boce”, JlyTduu.
CpaBHHBas JKEHIIMHY C O00XOKEHHOW KypHIIEH, aBTOp JAEMOCTPHUPYET BHYTPEHHEE COCTOSHHE
TePOVHHU: OHA “He Haxodum cebe mecma’.

VYrorpebieHue cpaBHUTEIBHOTO 000pOTa “Mucau mypau nocyxma”, KOTOpbIil HOCUT yCTOM-
YMBBIM XapakTep, OPraHUYHO BIHCBHIBACTCS B MCIOJIL30BAHHBIA KOHTEKCT, TAK KaK TEpOWHS HE
TOJBKO OOECIoKOoeHa, HO W OOWKeHa M paccTpoeHa. [IpenarenbcTBO MyKa NPUBOJHUT €€ B
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MeYanbHOEe W CYETIIMBOE COCTOSIHHE. B KOHTEKCTE HCIMOIL30BAHUS CPABHUTEIBHBIN 000pOT
mpuodpeTaeT APYryro 3MOIMOHATBHYIO HATPY3KY.

B crneayromieM mpuMepe CpaBHEHHE SKCIUIMIIMTHO TMOKa3bIBaeT JeiicTBhe repounu: Her
shoulder touched his as lightly as a butterfly touches a flower, and just as lightly was the
counter-pressure[11, ¢.106].= ¥V 6a xumpu Mapmun xaéne, yyHoHKu Ku 2yanapax noiixou
Xyopo 6a zya mepaconad, kumgh pacond[8, c. 174].

ABTOp MPOU3BEACHUS CPABHUBACT ACHCTBUSA U SKCIUIUIIUPYET MPU3HAK «I1e2ko». CpaBHEHHE
UCTIONIHUTENS ISHCTBUIl «UENOBEK — HACEKOMOE» MPHUIAT KOHTEKCTY 00pa3HocTh. Kpome Toro,
aBTOP YTOYHSET U MOKAa3bIBACT YMTATEIIO SMOIMOHATILHOE COCTOSHIE W OTHOIIEHHs repoeB. He-
CMOTps Ha TIPOMACTh MEXY HUMHU, MapTuH U Py(hb Mpog0mKaroT BCTPEUaThCs.

B npuBenéHHOM mMpuMepe repoil poMaHa Aa&T MOJOKHUTEIBHYIO OLICHKY BHEITHOCTH TEPOH-
uu: Like a rose petal, he thought; cool and soft as a snowflake. He had never thought that a
mere woman’s hand could be so sweetly soft [11, c. 57]. = Mucau 6apeu nacmapan Ho3yK; Muc-
2w 3appau 6apgh capdy cadyk. Y xapeus 6a xaénaw xam naosapoa 6y0, Ku 0acmu 3an un Kaoap
Hapmy Ho3yx meutyoaacm([8, 37].

I'epoit pomana OGeneH, OH 3HAKOM TOJIBKO C JIFOJBMH W3 pabouero kimacca. OH HE 3HAKOM C
UHTEJUTUTEHIINEHN, B €r0 OKPY)KEHMH OBIIM MCKITIOUNTEIBHO paboTaromiue xeHIuabl. CpaBHEHHE
PYK TEPOUHHM C JIETECTKAMU PO3 BBIPAXKAET BOCXUIICHUE Teposl, a TAKKE, CPaBHUBAs e€ PyKH CO
CHEXHHKOH, aBTOP 3pUTEIBHO BOCCO3AET UepThI €€ PYK.

He MeHee sipkuM sIBISIETCSI CpPaBHEHHE JIIOJIEH ¢ 00bEKTaMH MPUPOJIBI B IPOU3BEIICHHUAX Ha
TaJKUKCKOM si3bIke: Macuouxo 2ysano: “Xyooearno mopo muciu on 0OHAX0U XUPMAHU KUULO-
eap3 ogapuoa, Ku 20X cabs 2apooHano, 20x OUpér KyHano ea 3uéomap opo eapoouano [9, c. 254].

OKKa3MOHAIBbHOE CPAaBHEHUE JIFOACH ¢ 3épHAMH TOKa3bIBACT COCTOSHHUE HApoJa BO BpeMs
3axBara pycCKUMU 3aBoeBaressiMu. Co3aBast Takoe CpaBHEHHE, aBTOP MTPOU3BEICHHSI OTMIUCHIBACT
BHYTPCHHHUE TEPEKUBAHUS T'ePOCB POMaHA, KOTOPhIC YYBCTBYIOT CeOS “UCHONb30SAHHBIMU U
opoutennvimu”.

Wmu npyroil mpuMmep OKKa3MOHANBHOTO cpaBHEHUs. [lloup 4y kabku mupxypoa a3z 0arboH
MOHO. AMmo anoewia, puKp 6a maz3u capaui OH Kaoap 2a1aéu 0owm 8a XYHu 2apmaul mo yoe
ypuuo...... [9, c. 360].

B maHHOM ciiyyae CyOBEKTOM CpPaBHCHHS SIBISICTCS Y€106€K, OOBEKTOM - Kyponamka.
Hcnonb3ys Takoi CTPYKTYpHBIN THUI CPaBHEHHS, aBTOP ONpEACISIeT MPU3HAKOBbIE KOMIIOHEHTEI
cyobekra. CpaBHUBAsI YEIOBEKA C PaHEHOM NMTHUIICH, aBTOP mepenaéT SMOIUOHAILHOE COCTOSTHUE
repost. I[IpoTaroHUCT poMaHa pacCTPOEH, UCTIHITHIBAET OTUASHIE, BHYTPEHHE TIOTEPSH.

CrpykTypHas Mojenb astadj+tas+N B paccMaTpHUBACMbIX MPOU3BEACHUSIX HA AHTIUHCKOM
S3bIKE B OCHOBHOM ITOKa3bIBACT «BOCXUUYEHUEY», TEMATHUSCKON TPYIION SBISIETCS «MOJIOMKH-
TeJbHBIH 00pa3y.

B paccmarpuBaeMbIX TMPOU3BEACHUSAX HA TAPKUKCKOM SI3BIKE aBTOPHI MPH CPaBHEHHUH
CYyOBEKTOB U 0OBEKTOB YACTO YIMOJOOSAIOT JIFOACH MTUIAM, )KHBOTHBIM H IPUPOJIC.

3. Hepenko o00pa3HOCTh CpaBHEHUS] MOXKET CO3/1aBaThCSl M 33 CUET JETAIBLHOTO, MPENEbHO
KOHKPETHOTO OMHCaHHs MpHu3Haka cpaBHeHHUS. OCOOEHHO SAPKO 3TO MPOSBISAETCS B ymoTpeO-
JICHUW CpPaBHEHHH, B KOTOPHIX CPABHUBAKTCH CUTyaunuu. TpeTbsi CTPYKTYpHasi MoOJelb
CPaBHEHHUSI B COIMOCTABJISIEMBIX S3bIKaX COBMANAET MO CEMaHTHKE U Mo CTpykrype. CpaBHUBa-
FOTCSl CHTYaIliH, B KOTOPBIX SKCIUTHIIUTHO BBIPAKEHBI TIPU3HAKH ICHCTBUS M €r0 MCIIOTHUTEIS.
Ero crpykrypHbiM TUTIOM siBisietcst like + cumyayun ¢ anenuiickom szvike, 2yé + cumyauyus,
YyH+ cumyayus, YyHOH Ku+ CUmMYauus 6 maodCukCKOM sI3bIKe.
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Oo6patumcst k npumepam: “‘What I read was the real goods. It was all lighted up and shin-
ing, and it shun right into me and lighted me up inside, like the sun or a searchlight [11, c. 7].=
Yuzxou man xoHoazi xene XyuosHo 0yoarno. 1yé, xu ounu ooampo ogpmoob eéa é nporcekmop
oapun wu3 mynasseap mexapoa bowad[8, c. 12].

CpaBHeHHE B JaHHOM TpuUMepe mepeaaéT 3MOIMOHATIBHOE COCTOSIHHE MPOTArOHUCTA pOMa-
Ha, TEM CaMbIM, BEPOSITHO, TTOJUEPKHUBAST €r0 BOCTOPKEHHO- PaJIOCTHOE COCTOsTHKE, O0Jiee TOTO, B
COYETaHUH C Tiarojom light ananmu3upyeMoe CpaBHEHUE YCHITUBACT ATY AYMOIMOHATHLHOCTD.

PaccMOTpUM CTPYKTYpHYIO MOJETb 4yHon Ku + cumyauus: Dii oghapuoeop! Hu odapcu
mavpux 0y6ao....... o0am wiyoaacm, Ku 6apooap mo Haxyuiao bapooappo, 6a maxcao Hapacao.
On Kadap kumoobu mavpux XoHOem, OH Kaoap YaHeHOMAX0 XOHOeM 8a OOHUCIeM, Ku 00am oa
o0am oycm nabyoaacm uynon Ku 2ype 60 zycnand. Qynon xu 2ypoa 60 myw,; wep 60 Haxuup,
Haxane 60 moxi, 603 60 Kadk, kapeac 60 nowa... [9, c. 256].

B nmanHOM cny4ae oTyasiHUE Tepos nepenaéTcs HECKOIbKUMH CPaBHCHHSIMUA M B OJHOM U3
CpaBHEHHH NPUCYTCTBYET 0Opa3sHOCTb: KuU 00am 6a odam oycm Hadyoaacm 4yHou Ku 2ypz 6o
2ycnand. ABTOp CpPaBHHUBAET YEIOBCUCCKHE OTHOIICHHUS C OTHOIICHUSIMH B MUPE KUBOTHBIX, TEM
CaMbIM HMIUIUIHPYS COCTOSHUS ‘“‘BpaxaeOHOCTh’, ‘“HEeHaBHCTh H ‘31m00a”. DddekT Takke
YCHJIMBAETCS 3a CUET MapajuieNbHbIX KOHCTPYKUUi: Yynon ku cypba 60 myus, wep 60 naxuup,
Haxaue 60 MOX...

Kaxk BUIHO H3 MPUMEPOB Ha TAaIKUKCKOM H AHTJIMICKOM A3bIKaX, B HHUX OJOKINUIMIIMTHO
BBIpa)XEHBI IPU3HAKHU JACHCTBHS. B CTPYKTYpHOM MjiaHe CpaBHHUBAEMBIC CUTYAIIMU TOMEIIEHBI BO
BTOPOU YACTH CIIOKHOMOJUMHEHHOTO TIPEATIOKCHUS.

PaccmoTpuM TipuMep SKCIUTMITUTHOTO BBIPAKEHHS TPU3HAKOB JIEHCTBUSI C KOMIIO-
HEHTOM “OTOHB”’ B UCCIIEAYEMBIX sI3bIKax: At the slightest impact of the outside world upon his
consciousness, his thoughts, sympathies, and emotions leapt and played like lambent flame [11,
¢. 3]. = Bapobapu mavcupu maiidamapunu Myxumu 0epyHa 3xXcoc 6a magaxkKypaui Mucu
ananza wiyvaa mezao [8, c. 6]. Jlap kadacu cHHaaIn oTalle AaBp 3ajl, YYHOH KU OmMawiaiod
oapynu manyp [9, c. 116].

B mepBoM mpuMepe OIyNICHHUS W YyBCTBA reposi, KOTOPhIE BCIBIXHYJIH B HEM BO BPEMs HT-
PBI TEPOUHHM Ha MUAHWHO, CPABHUBAIOTCSA ¢ mameHeM. OH TepsieT Aap peud, CYET BpEMEHH, U ero
YyBCTBA 3arOPENHCH, YKCIUTHIUPYS COCTOSIHUE «B3BOJHOBAHHOCTHY M «BO30YXKIEHHOCTHY. UyB-
CTBa Teposi MEPECKaKUBAIOT U3 OJHOTO COCTOSIHKS B apyroe. CpaBHEHHE €ro YyBCTB C IIAMEHEM
00BEIMHSET OOIIHI MPU3HAK: «BCTPEBOXKECHHBIIN.

Bo BTOpOM mpuMepe BCHBIXHYJIH YyBCTBAa y Tepos BypXoHa, MpUYHHOW TOMY SIBISICTCS
pelIeHne CTapIIMHBI €r0 MECTHOCTH 00 MX Iepee3fie B Apyroe Mecto. Marth repos B OTUaSHHOM
cocTosiHuM. Kak >KeHIMHA CO CTEpPEeOTHNaMM, OHAa HE XOTella MOKHIATh CBOW JOM. YBH/ICB
COCTOSIHHE MaTePH, OH MPUXOIUT B O6e3ymue. Ero cocTosiHuEe CpaBHUBAETCS € OTHEM, MBLIAOIIUM
B TaH/pIpe. CpaBHEHHE YYBCTB I'epOEB C TUIAMEHEM B IIEPBOM MPUMEpPE UMEET MOIOKUTEIbHBIH
XapaxkTep, a BO BTOPOM IIPUMEPE — OTPUIIATEITbHBIM.

AHaIU3 WITFOCTPATUBHOTO MaTepuala 1aéT HaM BO3MOXKHOCTD OMPENEIUTh alTIoMOpGHBIE U
n30MOpGHBIE 0COOCHHOCTH:

1. B cTpyKTypHO-CEeMaHTHYECKOM IUIaHE MepBast U TPEThA CTPYKTYPHBIE MOJIEIH CPaBHEHUS
YaCTHUYHO COBMAAAl0T. OTIHYNUTEIHLHON YepTOH B AHTIIMHUCKOM SI3bIKE SBISIETCS YIOTpeOIcHHe
OJIHOTO co0103a -“like” B CTPYKTYpHOM THIIE CPABHEHHUS CUTyalui. B TaI)KMKCKOM SI3bIKE UCIOJIb-
3YIOTCSL COIO3BI YYHOH KU, Mucau, 4yH, 2yé, 6apun. CeMaHTHUYECKas CTOpPOHA CpPaBHEHUS
3aKITIOYAETCS B TOM, YTO MPHU3HAKU JACHCTBUS UMILTHIIUPYIOTCS.
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2. Bropoii TMnm cpaBHEHUs, BBIPaXCHHBIH COYCTAHHEM CYIIECTBUTEIHHOIO W IpHUIara-
TENBHOTO, TAK)KE YACTHYHO COBMAAaeT. B aHTTUICKOM SI3bIKE CTPYKTYPOH BTOPOTO THIIA CPaBHE-
HUS SBISETCS: coto3tadj.+coto3+ N. B TamkukckoM s3bike: coto3+ N+ adj. CxoxecTh HabIroma-
€TCd B CEMAHTHUKEC JAHHOT'O THIIA CPABHCHMSA: SKCIIMIIUTHO BBIPAKACTCA IMPHU3HAK HeﬁCTBHH u
JMacTcs XapaKTepPUCTHKA CyOheKTa.

3. Tpetuit TN CpaBHEHUS B UCCIIEAYEMbIX SI3bIKaX He paznuuaercs. Kak B aHTIIMIICKOM, Tak
U B TAIKUKCKOM S3BIKC B TCKCTAX XYIOXKCCTBCHHBIX HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ IIUPOKO HCIOJB3YCTCA
CTPYKTYpHasi MOJeNb cows+cumyayus. B ucciaemyeMpIx si3pIkax JaHHAS CTPYKTypHas MOJAETH
BBIpaXKaeT MPHU3HAK ISHCTBUS KaK AKCIUTAIUTHO, TAK U UMILTAIIUTHO.

Janee ompenennM TOMHUHHUPYIOMIANA CTPYKTYPHBIN THIl CPaBHEHUS B MCCIEIYyEeMBIX S3BIKaX.
B paccMaTpuBaeMBbIX aHINIMACKUX POMAHAX CPEIU CTPYKTYPHBIX THIIOB CPAaBHEHUIN IIPEBAIUPYIOT
CpPaBHEHUS, B KOTOPHIX CPaBHUBAIOTCS CUTYAIlUH; NAHHBIA THIT CpaBHEHUH cocTtaBiseT 52 % oT
o0mIero 4mcia TMpOaHATN3UPOBAHHBIX cpaBHeHWH. Jlamee cliemyloT CpaBHEHUS, BBIpaKCHHBIE
CTPYKTYpOW npunazamenvHoe + cybcmanmugnas TPyIIa; UX KOJUYECTBO cocTaBiseT 27 %.
CrnenyonuMyu MO0 YaCTOTHOCTH SIBJISIOTCS CPaBHEHHS, B KOTOPBIX CPaBHUBAIOTCS CHUTYAIlHU.
HanmeHnee 4acTOTHBIMU SIBIISIFOTCS CPABHEHUS, B KOTOPHIX AKCIUTMIUTHO BBHIPAKEHBI CYyOBEKT U
00BEKT CpaBHCHMUA, HpI/I‘IéM HOCJIGI[HI/Iﬁ BBICTYIIACT B KaYCCTBC NPECAMKATHUBHOI'O 4JICHA; UX KO-
JUYECTBO cocTaBiusgeT 16 %.

B paccmarpuBaeMbIX TaPKHKCKUX POMaHaX CPelH CTPYKTYPHBIX THIIOB CPaBHEHHU IpeBa-
JUPYIOT CPaBHEHHs, B KOTOPBHIX CPaBHHUBAIOTCS CHUTYalllW, OHU COCTaBISIOT 52 % OT o0miero
YUCIa TIPOaHATN3UPOBAHHBIX CpaBHEHUH. BTOpoe MecTO 1Mo 4acTOTHOCTH yHOTpeOJIeHUs 3aHU-
MaloT CPaBHEHUS, B KOTOPBIX SKCILTUIIMTHO BHIPAYKEHBI CyOBEKT M 00BEKT, 4TO cocTaBisieT 27 %.
CrnenyIommMu 1Mo 9aCTOTHOCTH SIBIISTIOTCSI CPABHEHUS, B KOTOPBIX XapaKTePUCTHKA CyOHEKTa BBI-
pakeHa TOCPEACTBOM KOHCTPYKIUH coro3+npunazamensnoe+cyujecmeumensnoe. Hanmenee
YaCTOTHBIMH SIBJISIOTCS CPABHEHUS, B KOTOPBIX CYOBEKT, OOBEKT U COO3 BBIPAXKEHBI B KOHIIC; MX
KOJINYeCTBO cocTaBsieT 16 %.

Cpeny BBIENIEHHBIX TEMAaTHYECKUX TPYIII CPAaBHEHUH B MCCIETYyEMBIX S3bIKaX JOMHHHUPYET
TeMaTHUYECKas TPyIIa «o0pa3 MepCOHAXEH» ¢ MOATPYIITaMHU IIOJ0KHUTEIBHBINA 00pa3» U «OTPH-
LATENBHBIA 00pa3y.
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